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Cinderella Girls Nowadays

Modern youth has lost the moral traits, being cttaréstic to Cinderella. To be exact, not
all of the girls can be obedient, helpful, kind arating in the reference to the others. Some gart o
youth is trying to resist the contemporary non-gegeand unintelligence of our generation in vari-
ous ways, because this problem is going to gaiglbtgal scale.

Not all of the young people are careless abouesence of the fundament of their future
children’s life. They would not like to make nonegacy and unintelligence to be the basis of their
life. Cinderella, like a modern girl, may exist,daperhaps, she is even present somewhere far from
cold-hearted and stupid ideas about power, monéygunorance.

It seems to us that in our world the notion “Ciredla” has already wasted itself. People dis-
like being similar to this personage, being belldvisy all, whose authors were the Grimm Broth-
ers. In our generation the very girls have forgotté Cinderella, and they only think about the
boys, their beauty and the large amount of money.

Honestly speaking, in our male living we shoulelio meet some unique Cinderella, who
will possess kindness, tenderness, sense of hui@bwaourse, she is to be hard-working, but not a
lazy-bone. If it happens so that we shall meet STictderella girls we shall attract their attention,
shall try not to lose them, as the girls, like theme the enormous rare samples.

In our time the image of Cinderella is not act@eal,one is to be unlike the others and to be
different from this grey social mass, to lead athgdifestyle, to keep oneself until the end, asllw
as not to change one’s moral and spiritual prirggbrever, for the sake of being accepted int® thi
random queue. Not every person can put such bundémns (or her) shoulders and to overcome the
tension psychologically, if you are tortured fouydeing unlike the others.

Nevertheless, we do not lose hope for happinbssefore, it is appropriate to derive that in
the modern world we have started forgetting ofrégulations, which have been left by Cinderella
for us: kindness, safety, care, mercy, cooking ciéygehard-working.

Nowadays people have seriously changed withowtndas and tenderness. Girls being cold
as icebergs or glaciers in the middle of the octay feel quite comfortable in such position. But
the comfort is not characteristic of those, who aearby, as there is no paying back from these

girls.



Cinderella girls are much better, they being foimthe fairy tale; they are beautiful, caring
and kind. Surely there are no ideal Cinderellasgiout still there are some unique girls, beingelo
to this ideal sample.
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CoBpeMeHHast MOJOJEXKD yTpaTUila HPAaBCTBEHHbIE KAaUueCTBA, MPUCYIUE 30IYyIIKE, & UMEH-
HO — HE BCE€ MOTYT OBITh MOCITYIIHBIMHU, OT3bIBUUBBIMU, JOOPHIMH M UYTKHMMH IO OTHOIICHHUIO K
npyruM. HekoTopas 4acTh MOJOAEKHU MBITAETCS BCAYECKH OOPOTHCS ¢ HBbIHEIIHEH Oe3HpaBCTBEH-
HOCTHIO U HEBOCHUTAHHOCTBIO HAILETO MOKOJIEHHUS, MOTOMY YTO 3Ta MpoOsieMa HauYMHAET MPUHU-
MaTh rI00aNbHBIN MaciTal.

He BceM mionsim Oe3pa3nuyuHO, KaKUM CTaHeT (QyHIAMEHT AJIs JKU3HU UX JeTEH, U OHU He
xorenu Obl, YTOOB! (PyHIAMEHTOM CTalu Oe3HPAaBCTBEHHOCTh M HEBOCIUTAHHOCTb. 30JIYIIKa, KakK
COBpEMEHHas JIeBYIIKa, MOXKET CYIIECTBOBATh, U, MOXKET OBbITh, OHA AK€ €CTh, HO TJIe-TO JaJIeKO
OT 3THX XJIAJHOKPOBHBIX U TIIYNBIX UAEH O BIACTH, ACHBIAX U HEBEKECTBE.

Hawm xaxkercst, 4TO B HaIlIeM MUpE MOHATHE <«30JIyIIKa» yxe ucuepnano ceds. Jlroau e xo-
TAT OBITH MOXOKUMH HA TOT, BCEMH JIFOOMMBII MEpCOHaX, aBTOPOM KOTOpOro Ol Opatbs ['pumm.
B Hamem nokofieHUH AEBYHIKU 3a0bUTH MPO 30JIyIIKY, OHH JYMaroT TOJBKO O MallbuYMKax, CBOEH
KpacoTe U 0 OOJIBIIOM KOJIMYECTBE JICHET.

YecTHO TOBOpS, B HAIlIEH MYXKCKOW KU3HU MBI OBl XOTEIH BCTPETUTH 0COOYIO 30JIYILKY, KO-
Topast Oynet obnanate 10OpPOTOH, HEXKHOCTHIO, YYBCTBOM IOMOpPA, U, KOHEYHO, YTOOBI OHA ObLIa OBI
TpyAoa00uBa, a He Oe3nenbHuUIa. Eciau Tak momyduTcs, TO Mbl BCSYECKH MpUBIIEYEM €€ BHUMAHHUE,
MOTIBITAEMCSI HE TTOTEPSATH €€, Bellb, TAKUE, KaK OHA — 0OJIbIIast PEAKOCTD.

B name BpeMsi 00pa3 30/yIIKKM HEaKTyalleH, Bellb, HaJ0 ObITh HE TAaKOH KaK BCE U BBIIE-
JSTHCA U3 3TOM cepoit Macchl 00IIecTBa, BECTU 30POBBI 00pa3 KHU3HH, IepKaThCs 10 MOCIETHETO,
a TaKKe HUKOTJa HE MEHSATh CBOM MOpPAJIbHBIE U JAYXOBHBIC MPHUHIUIBI, PaJd TOTO, YTOOBI TEOs
OPUHSIIM B 3Ty Toimy. He KakJplif 4eoBeK CMOXET MPHUHSATH Ha ce0sl TaKyl0 HOIIY U TICHUXOJIOTH-
YECKH BBIJIEPKATh HArPYy3KY, €CIH Te0sl JOHUMAIOT 3a TO, YTO Thl — HE TAKOM KakK BCE.

Hecmotps Ha 3TO, MBI HE TEpsIEM HAaZEkKAY Ha CYACTHE, I03TOMY YMECTHO 3aKIIOUYHUTh, UYTO B
COBPEMEHHOM MHpE CTaJld 3a0bIBaTh 3aKOHBI, OCTaBJIEHHBIEC 30JIYIIKOM AJs HaAc: A00poTa, HaaEX-
HOCTB, 3a00Ta 0 OJIMKHUX, MHUJIOCEPANE, YMEHHUE TOTOBUTH, TPYIOJTIOOHE.

Ceituac, M0 3HAYUTEIHHO U3MEHUIIMCH 0e3 10OpOTHI U JTacKH. [IeBYIIKH, XOJOAHbIE KaK

aiicOepru Wiy JIETHUKH MOCPEINHE OKeaHa, YyBCTBYIOT ce0sl BIIOJIHE KOM(OPTHO B TAKOM IOJOXKE-



Hun. Ho koMb opT He XapaKTepeH A TeX, KTO HaXOIUTCS PSAJIOM, TaK KaK HET HUKAKOW OTJa4d OT

3THUX JeBylIeK. HaMHOro sydine aeBymKH-30IyIIKH, PSMO KaK U3 CKa3KH, OHM KpacHuBble, 3a00T-

nuBBIe, MOOpHIe. PazymeeTcs, uueanbHBIX 30JIYIIEK HE CYIIECTBYET, HO CYIIECTBYIOT, OU€Hb IMPH-

OJIMDKEHHBIC K ATOMY HJeay, JEBYIIKH.

E.N. KocTpuna, kana. KyJbTYPOJIOTUH,

Cepreii Ecenun: 3Bé3ab1

3BEe3/I0YKH SICHBIC, 3BE3/IbI BHICOKHE!

UYro BBI XpaHUTE B cebe, UTO CKphIBAETE?
3Be3/1bl1, TasIIUe MBICIH ITyOOKHE,

Cwtoit KaKoro BbI TyIIy TIJICHsIeTe?

YacTble 3B€3/104KH, 3BE3JOUKH TECHBIE!
Uro B Bac MPEKpacHOro, 4YTo B BaC MOT'y4ero?
Yem yBrekaere, 3Be3/1bl HEOECHbIE,

Cuny BeTUKYIO 3HaHUS KI'y4ero?

4! mo4YeMy Tak, Korjga Bbl CHUACTC,

Manute B He00, B O0BATHS NTUPOKUE?

CMOTpHUTE HEXKHO TaK, CEpJILIE JIaCKaeTe,

3B63,Z[BI H€6GCHH€, 3BC3 bl I[aHeKI/IG!

1911-1912

Translation

Sergey EsenirStars

Bright, charming little stars, distant stars!

What do you keep in yourselves? What do you coficeal
Stars, hiding deep thoughts,

What is the charming power of your spirit?

Frequent little stars, stuffy little stars,

What is your beauty? What is your force?

Sky stars, with what do you lead

The enormous strength of the burning knowledge?

npenoaasareb [TIOY «<UTKY»



But why is it so when you sparkle,

You drive to the sky, to its broad range?

You watch with tenderness as if you embrace thethea
Sky stars, distant stars!
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